
MIX & MINGLE | TO SHARE

// Croquete de novilho artesanal, molho
mostarda, couve marinada (4 uni.)
Homemade beef croquet, mustard sauce,
macerated cabbage

// Peixinhos da horta, maionese de alho
assado
Green beans tempura, roasted garlic 
mayonnaise

// Salada de polvo com pão alentejano
grelhado
Octopus salad with grilled ‘Alentejo’  

   bread 

// Gambas ao alho, malagueta, coentros
Shrimp with garlic, chilli sauce, 
coriander

FAST LOVE | JUST A BITE

// Prego de atum em bolo do caco, com
cebolada de paprika fumada, batata doce
frita
Tuna in Madeira flat bread with smoked

    paprika onions, fried sweet potatoes

// Hambúrguer de novilho, aros de cebola
frita, mel, mache, brie, molho de
mostarda, batata frita
Beef burger, fried onion rings, honey, 

   mache, brie, mustard sauce, french fries

// Patanisca de legumes em brioche, couve
marinada, salada de tomate, batata frita
Vegetable patties on brioche, marinated 
cabbage, tomato salad, french fries

BY YOUR SIDE | LOOKING FOR A PARTNER

// Batata frita
French fries

// Batata doce frita
Sweet potato fries

ENGAGED | THERE IS NO TURNING BACK

// Gelado e topping artesanal (por bola)
Homemade ice cream and topping (per scoop)

// Tatin de maçã, gelado artesanal de
baunilha
Apple tatin, homemade vanilla ice cream

// Crème brûlée, ginja, crumble de cacau
Crème brûlée, ginja, cocoa crumble

// Mousse de chocolate 70%, azeite, flor de
sal
70% chocolate mousse, olive oil, salt 

   flower

8.00€

8.00€

12.00€

14.00€

16.50€

15.00€

13.50€

3.50€

4.00€

3.00€

7.50€

7.00€

6.50€



SEJA RESPONSÁVEL. 

BEBA COM MODERAÇÃO.

www.bebacomcabeca.pt

MARTINI FIERO SPRITZ 
Martini Fiero, Asti, Água c/ 
Gás, Laranja
Martini Fiero, Asti, Sparkling 
Water, Orange

€10

GREY GOOSE MOSCOW MULE 
Grey Goose, Ginger Beer, Lima
Grey Goose, Ginger Beer, Lime

€15

BOMBAY SAPPHIRE & TONIC 
Bombay Sapphire, Água Tónica, 
Lima
Bombay Sapphire, Tonic, Lime

€12

BOMBAY BRAMBLE & TONIC 
Bombay Sapphire, Água Tónica, 
Amora
Bombay Sapphire, Tonic, 
Blackberry

€13

Proibida a venda e consumo de bebidas alcoólicas
É proibido, independentemente de objetivos comerciais,
facultar, vender ou colocar à disposição bebidas alcoólicas em
locais públicos e abertos ao público:
a) A menores de 18 anos;
b) A quem se apresente notoriamente embriagado ou

aparentemente possuir anomalia psíquica.

Decreto-Lei nº 106/2015, de 16 de junho

The sale and consumption of alcoholic beverages is prohibited
It is prohibited, regardless of commercial objectives, to 
provide, sell or make available alcoholic beverages in public 
places and open to the public:
a) For minors under 18 years old;
b) Anyone who is clearly drunk or appears to have a mental 
illness.

Decree-Law No. 106/2015, of June 16
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